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 79/258. Специальные вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом 

по программам на 2025 год 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 

  I 

  Проект внедрения системы общеорганизационного планирования ресурсов 

«Умоджа» 
 

 ссылаясь на раздел II своей резолюции 60/283 от 7 июля 2006 года, 

раздел II своей резолюции 63/262 от 24 декабря 2008 года, свою 

резолюцию 64/243 от 24 декабря 2009 года, раздел II.А своей резолюции 65/259 

от 24 декабря 2010 года, свою резолюцию 66/246 от 24 декабря 2011 года, 

раздел III своей резолюции 66/263 от 21 июня 2012 года, раздел III своей 

резолюции 67/246 от 24 декабря 2012 года, свою резолюцию 68/246 от 

27 декабря 2013 года, разделы IV и VI своей резолюции 69/274 A от 2 апреля 

2015 года, раздел XVII своей резолюции 70/248 A от 23 декабря 2015 года, 

раздел XIV своей резолюции 71/272 A от 23 декабря 2016 года, раздел XXI 

своей резолюции 72/262 A от 24 декабря 2017 года, раздел XVII своей 

резолюции 73/279 A от 22 декабря 2018 года, раздел XVII своей 

резолюции 74/263 от 27 декабря 2019 года, раздел V своей резолюции 75/253 A 

от 31 декабря 2020 года, раздел VI своей резолюции 76/246 A от 24 декабря 

2021 года, раздел II своей резолюции 77/263 B от 18 апреля 2023 года и раздел I 

своей резолюции 78/253 от 22 декабря 2023 года, 

 рассмотрев доклад Генерального секретаря о ходе эксплуатации системы 

«Умоджа» и работы над ее развитием 1  и соответствующий доклад 

Консультативного комитета по административным и бюджетным вопросам2, 

__________________ 

 1 A/79/391. 

 2 A/79/7/Add.24. 
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 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря; 

 2. одобряет выводы и рекомендации, содержащиеся в докладе 

Консультативного комитета по административным и бюджетным вопросам;  

 

  II 

  Просьба о выделении субсидии Остаточному механизму Специального суда 

по Сьерра-Леоне 
 

 ссылаясь на свою резолюцию 58/284 от 8 апреля 2004 года, раздел VII 

своей резолюции 59/276 от 23 декабря 2004 года, раздел II своей 

резолюции 59/294 от 22 июня 2005 года, раздел XII своей резолюции 65/259, 

раздел IX своей резолюции 66/247 от 24 декабря 2011 года, раздел I своей 

резолюции 67/246, раздел VII своей резолюции 70/248 A, раздел III своей 

резолюции 71/272 A, раздел VIII своей резолюции 72/262 A, раздел III своей 

резолюции 73/279 A, раздел VI своей резолюции 74/263, раздел XVI своей 

резолюции 75/253 A, раздел XI своей резолюции 76/246 A, раздел III своей 

резолюции 77/263 A от 30 декабря 2022 года и раздел III своей 

резолюции 78/253, 

 рассмотрев доклад Генерального секретаря об использовании полномочий 

на принятие обязательств и относительно просьбы о выделении субсидии 

Остаточному механизму Специального суда по Сьерра-Леоне 3  и 

соответствующий доклад Консультативного комитета4, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря; 

 2. одобряет выводы и рекомендации, содержащиеся в докладе 

Консультативного комитета, с учетом положений настоящей резолюции; 

 3. подтверждает, что работе Остаточного механизма Специального 

суда по Сьерра-Леоне придается первоочередное значение; 

 4. особо отмечает, что выделение субсидии из регулярного бюджета 

является промежуточным механизмом финансирования, предназначенным для 

покрытия нехватки добровольных взносов, и призывает все государства-члены 

добровольно оказывать поддержку Остаточному механизму Специального суда;  

 5. просит Генерального секретаря продолжать прилагать усилия к 

привлечению добровольных взносов, в том числе на основе расширения 

донорской базы и проведения регулярных консультаций с основными 

заинтересованными сторонами, а также к внедрению новаторских подходов к 

мобилизации средств и представить Генеральной Ассамблее доклад по этому 

вопросу на основной части ее восьмидесятой сессии; 

 6. с удовлетворением отмечает оказание поддержки рядом стран, 

включая добровольные взносы, бесплатное проведение ежегодной ревизии 

Остаточного механизма Специального суда и поддержку в натуральной форме в 

связи с обеспечением исполнения приговоров, переселением свидетелей, 

содержанием архивов Остаточного механизма Специального суда, а также лиц, 

приговоренных Судом к лишению свободы, и организацией деятельности по 

мобилизации средств; 

 7. с удовлетворением отмечает также, что правительство Сьерра-

Леоне продолжает оказывать Остаточному механизму Специального суда 

многоаспектную поддержку в натуральной форме, включая предоставление 

__________________ 

 3 A/79/386. 

 4 A/79/7/Add.18. 
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офисных помещений в аренду на безвозмездной основе и бесплатное оказание 

прочих услуг; 

 8. выражает удовлетворение в связи с предпринятыми до настоящего 

времени Остаточным механизмом Специального суда усилиями по оцифровке 

судебных документов, отмечает, что полная оцифровка всех документов еще не 

завершена, и призывает Механизм продолжать работу по завершению полной 

оцифровки архивов, используя имеющиеся ресурсы; 

 9. принимает к сведению пункт 26 доклада Консультативного комитета; 

 10. высоко оценивает предпринимаемые Остаточным механизмом 

Специального суда усилия по осуществлению мер обеспечения эффективности 

затрат, призывает Механизм продолжать прилагать усилия, направленные на 

определение дополнительных мер обеспечения эффективности затрат и 

соответствующих мер экономии средств, которые будут применяться ввиду 

сохраняющихся проблем с финансированием, и просит Генерального секретаря 

представить Генеральной Ассамблее доклад по этому вопросу на основной 

части ее восьмидесятой сессии; 

 11. ссылается на пункт 31 доклада Консультативного комитета и просит 

Генерального секретаря активизировать усилия с целью изыскать 

альтернативную и устойчивую схему финансирования Остаточного механизма 

Специального суда и представить Генеральной Ассамблее доклад по этому 

вопросу на основной части ее восьмидесятой сессии; 

 12. уполномочивает Генерального секретаря принимать обязательства на 

сумму, не превышающую 2 916 200 долл. США, в дополнение к финансовым 

ресурсам Остаточного механизма Специального суда, получаемым в виде 

добровольных взносов, в отношении периода с 1 января по 31 декабря 2025 года 

и просит Генерального секретаря представить информацию об использовании 

таких полномочий на принятие обязательств в его следующем докладе;  

 

  III 

  Просьба о выделении субсидии чрезвычайным палатам в судах Камбоджи 
 

 ссылаясь на раздел I своей резолюции 68/247 B от 9 апреля 2014 года, 

раздел I своей резолюции 69/274 A, раздел IV своей резолюции 70/248 A, 

раздел II своей резолюции 71/272 A, раздел IX своей резолюции 72/262 A, 

раздел IV своей резолюции 73/279 A, раздел V своей резолюции 74/263, 

раздел XX своей резолюции 75/253 A, раздел XII своей резолюции 76/246 A, 

раздел IV своей резолюции 77/263 A и раздел IV своей резолюции 78/253, 

 рассмотрев доклад Генерального секретаря об использовании полномочий 

на принятие обязательств и относительно просьбы о выделении субсидии 

чрезвычайным палатам в судах Камбоджи 5  и соответствующий доклад 

Консультативного комитета6, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря; 

 2. одобряет выводы и рекомендации, содержащиеся в докладе 

Консультативного комитета, с учетом положений настоящей резолюции;  

 3. подтверждает, что работе чрезвычайных палат в судах Камбоджи 

придается первоочередное значение; 

__________________ 

 5 A/79/519 и A/79/519/Corr.1. 

 6 A/79/7/Add.23. 
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 4. с признательностью отмечает то, что правительство Камбоджи как 

принимающей страны неизменно вносит взносы на финансирование 

чрезвычайных палат; 

 5. отмечает прогресс в выполнении остаточных функций 

чрезвычайных палат и выражает признательность правительству Камбоджи за 

неустанное проявление приверженности и ответственности этой страной;  

 6. призывает чрезвычайные палаты и далее принимать надлежащие 

меры по достижению экономии средств в ходе осуществления их деятельности 

и по обеспечению ее эффективности, выполняя при этом остаточные функции 

оперативно, надлежащим образом и на транспарентной, подотчетной и 

затратоэффективной основе, с тем чтобы своевременно завершить этап 

остаточной работы; 

 7. ссылается на пункт 10 доклада Консультативного комитета и 

подчеркивает важность ведения и сохранения документации чрезвычайных 

палат на трех официальных языках палат и обеспечения легкого доступа к этим 

документам для широкой общественности; 

 8. приветствует любые взносы в денежной и натуральной форме на 

финансирование деятельности чрезвычайных палат; 

 9. призывает все государства-члены продолжать добровольно 

оказывать поддержку как международному, так и национальному компонентам 

чрезвычайных палат и расширять такую поддержку в целях содействия 

оперативному завершению выполнения мандата палат; 

 10. ссылается на пункт 13 доклада Консультативного комитета и 

подтверждает, что расходы на содержание международного компонента 

чрезвычайных палат должны финансироваться за счет добровольных взносов, 

призывает далее все государства-члены продолжать добровольно оказывать 

поддержку чрезвычайным палатам и расширять такую поддержку и просит 

Генерального секретаря прилагать и далее активные усилия для получения 

дополнительных добровольных взносов, в том числе расширять донорскую 

базу; 

 11. уполномочивает Генерального секретаря принимать обязательства на 

сумму, не превышающую 1 856 700 долл. США, в дополнение к финансовым 

ресурсам международного компонента чрезвычайных палат, получаемым в виде 

добровольных взносов, в отношении периода с 1 января по 31 декабря 2025 года 

в порядке промежуточного финансирования; 

 

  IV 

  Пересмотренная смета расходов по разделу 26 «Палестинские беженцы» 

предлагаемого бюджета по программам на 2025 год 
 

 рассмотрев доклад Генерального секретаря 7  и соответствующий доклад 

Консультативного комитета8, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря; 

 2. одобряет выводы и рекомендации, содержащиеся в докладе 

Консультативного комитета, с учетом положений настоящей резолюции;  

__________________ 

 7 A/79/515.  

 8 A/79/7/Add.25.  

https://docs.un.org/ru/A/79/515
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 3. принимает к сведению пункты 6 и 15 доклада Консультативного 

комитета; 

 4. утверждает предложение Генерального секретаря в отношении 

ресурсов, связанных и не связанных с должностями; 

 

  V 

  Смета, пересмотренная с учетом резолюций и решений, принятых 

Экономическим и Социальным Советом на его сессии 2024 года 
 

 рассмотрев доклад Генерального секретаря 9  и соответствующий доклад 

Консультативного комитета10, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря; 

 2. одобряет выводы и рекомендации, содержащиеся в докладе 

Консультативного комитета; 

 3. утверждает создание трех штатных должностей: одной должности 

специалиста по экономическим вопросам (С-3), одной должности специалиста 

по управлению программами (С-3) и одной должности помощника по поиску 

информации (категория общего обслуживания (прочие разряды)), которые будут 

финансироваться по разделу 9 «Экономические и социальные вопросы» 

предлагаемого бюджета по программам на 2025 год; 

 4. ассигнует по разделу 9 «Экономические и социальные вопросы» 

предлагаемого бюджета по программам на 2025 год дополнительную сумму в 

размере 439 900 долл. США, которая подлежит покрытию за счет средств 

резервного фонда; 

 5. ассигнует также по разделу 36 «Налогообложение персонала» 

предлагаемого бюджета по программам на 2025 год сумму в размере 

33 300 долл. США, которая будет компенсирована эквивалентной суммой по 

разделу 1 сметы поступлений «Поступления по плану налогообложения 

персонала» того же бюджета; 

 

  VI 

  Смета, пересмотренная с учетом резолюций и решений, принятых 

Генеральной Ассамблеей на ее семьдесят восьмой сессии 
 

 рассмотрев доклад Генерального секретаря11 и соответствующий доклад 

Консультативного комитета12, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря; 

 2. одобряет выводы и рекомендации, содержащиеся в докладе 

Консультативного комитета; 

 3. утверждает создание с 1 января 2025 года одной новой временной 

должности сотрудника класса С-3, подлежащей финансированию по разделу 3 

«Политические вопросы» (специальные политические миссии — тематическая 

группа I: специальные и личные посланники, советники и представители 

Генерального секретаря) предлагаемого бюджета по программам на 2025 год, 

для обеспечения поддержки деятельности, предписанной Генеральной 

Ассамблеей в ее резолюции 78/282 от 23 мая 2024 года, и одной новой 

__________________ 

 9 A/79/380. 

 10 A/79/7/Add.21. 

 11 A/79/554. 

 12 A/79/7/Add.27. 
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временной должности сотрудника класса С-3, подлежащей финансированию по 

разделу 8 «Правовые вопросы» предлагаемого бюджета по программам на 

2025 год, для обеспечения поддержки деятельности, предписанной Генеральной 

Ассамблеей в ее решении 78/560 от 13 августа 2024 года; 

 4. ассигнует по предлагаемому бюджету по программам на 2025 год 

дополнительную сумму в размере 3 832 900 долл. США, которая подлежит 

покрытию за счет средств резервного фонда и включает:  

 a) сумму в размере 1 649 200 долл. США по разделу 2 «Дела 

Генеральной Ассамблеи и Экономического и Социального Совета и 

конференционное управление»; 

 b) сумму в размере 131 800 долл. США по разделу 3 «Политические 

вопросы» (специальные политические миссии — тематическая группа I: 

специальные и личные посланники, советники и представители Генерального 

секретаря); 

 c) сумму в размере 152 600 долл. США по разделу 8 «Правовые 

вопросы»; 

 d) сумму в размере 1 082 700 долл. США по разделу 9 «Экономические 

и социальные вопросы»; 

 e) сумму в размере 242 200 долл. США по разделу 10 «Наименее 

развитые страны, развивающиеся страны, не имеющие выхода к морю, и малые 

островные развивающиеся государства»; 

 f) сумму в размере 235 100 долл. США по разделу 28 «Глобальные 

коммуникации»;  

 g) сумму в размере 81 400 долл. США по разделу 29B «Департамент 

оперативной поддержки»; 

 h) сумму в размере 196 300 долл. США по разделу 29C «Управление 

информационно-коммуникационных технологий»;  

 i) сумму в размере 61 600 долл. США по разделу 34 «Охрана и 

безопасность»; 

 5. ассигнует также по разделу 36 «Налогообложение персонала» 

предлагаемого бюджета по программам на 2025 год сумму в размере 

282 500 долл. США, которая будет компенсирована эквивалентной суммой по 

разделу 1 сметы поступлений «Поступления по плану налогообложения 

персонала» того же бюджета; 

 

  VII 

  Планирование капитальных вложений 
 

 ссылаясь на свои резолюции 76/245 от 24 декабря 2021 года и 78/253, 

 рассмотрев доклад Генерального секретаря13 и соответствующий доклад 

Консультативного комитета14, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря; 

 2. одобряет выводы и рекомендации, содержащиеся в докладе 

Консультативного комитета; 

 

__________________ 

 13 A/79/510. 

 14 A/79/7/Add.15. 

https://docs.un.org/ru/A/RES/78/560
https://docs.un.org/ru/A/RES/76/245
https://docs.un.org/ru/A/RES/78/253
https://docs.un.org/ru/A/79/510
https://docs.un.org/ru/A/79/7/Add.15
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  VIII 

  Смета расходов на финансирование специальных политических миссий, 

добрых услуг и других политических инициатив, санкционированных 

Генеральной Ассамблеей и/или Советом Безопасности 
 

 рассмотрев доклады Генерального секретаря 15  и соответствующие 

доклады Консультативного комитета16, 

 выражая глубокую озабоченность в связи с пагубными последствиями 

неуплаты начисленных взносов для административного и финансового 

функционирования Организации Объединенных Наций и ее способности 

выполнять мандаты и осуществлять программы, 

 1. принимает к сведению доклады Генерального секретаря; 

 2. одобряет выводы и рекомендации, содержащиеся в докладах 

Консультативного комитета, с учетом положений настоящей резолюции;  

 3. ссылается на пункт 10 доклада Консультативного комитета 17  и 

просит Генерального секретаря улучшить общее представление информации о 

финансовых показателях специальных политических миссий;  

 4. с удовлетворением отмечает инициативу по формированию 

культуры эффективности в специальных политических миссиях, которая 

обеспечивает подотчетность, экономию средств и предотвращение затрат, вновь 

заявляет, что распоряжение ресурсами государств-членов должно 

осуществляться с максимальной эффективностью, и просит Генерального 

секретаря и далее повышать культуру эффективности как в штаб-квартирах, так 

и в полевых миссиях и применять фактологический подход при определении 

бюджетных потребностей с учетом предусмотренной мандатами деятельности и 

продолжать включать информацию по этому вопросу в будущие бюджеты;  

 5. просит Генерального секретаря продолжать следить за 

использованием финансовых ресурсов и избегать ненужного поспешного 

расходования свободных средств до конца финансового года, констатируя при 

этом, что на динамике расходования средств могут сказываться меры по 

управлению ликвидностью;  

 6. принимает во внимание, что наблюдаемый типический характер 

недорасхода средств по различным бюджетным статьям в условиях 

сохраняющихся у Организации проблем с ликвидностью может быть связан с 

ограниченным выделением средств, и подчеркивает, что не следует прибегать к 

такой типовой практике неполного расходования бюджетных средств ради 

достижения их экономии;  

 7. ссылается на пункт 13 доклада Консультативного комитета 18  и 

просит Генерального секретаря представлять информацию о ликвидации в 

надлежащих случаях в отдельном разделе соответствующих докладов;  

 8. ссылается также на пункт 36 доклада Консультативного комитета19, 

отмечает прогресс в осуществлении процесса замены должностей 

международных сотрудников должностями национального персонала в 

__________________ 

 15 A/79/6 (Sect. 3)/Add.1, A/79/6 (Sect. 3)/Add.2, A/79/6 (Sect. 3)/Add.3, A/79/6 (Sect. 3)/Add.4, 

A/79/6 (Sect. 3)/Add.5, A/79/6 (Sect. 3)/Add.6, A/79/6 (Sect. 3)/Add.7, A/79/6 (Sect. 3)/Add.8 

и A/79/6 (Sect. 3)/Add.9. 

 16 A/79/7/Add.1, A/79/7/Add.2, A/79/7/Add.3, A/79/7/Add.4, A/79/7/Add.5, A/79/7/Add.6, 

A/79/7/Add.19, A/79/7/Add.20 и A/79/7/Add.26. 

 17 A/79/7/Add.1. 

 18 Там же. 

 19 Там же. 

https://docs.un.org/ru/A/79/6(Sect.3)/Add.1
https://docs.un.org/ru/A/79/6(Sect.3)/Add.2
https://docs.un.org/ru/A/79/6(Sect.3)/Add.3
https://docs.un.org/ru/A/79/6(Sect.3)/Add.4
https://docs.un.org/ru/A/79/6(Sect.3)/Add.5
https://docs.un.org/ru/A/79/6(Sect.3)/Add.6
https://docs.un.org/ru/A/79/6(Sect.3)/Add.7
https://docs.un.org/ru/A/79/6(Sect.3)/Add.8
https://docs.un.org/ru/A/79/6(Sect.3)/Add.9
https://docs.un.org/ru/A/79/7/Add.1
https://docs.un.org/ru/A/79/7/Add.2
https://docs.un.org/ru/A/79/7/Add.3
https://docs.un.org/ru/A/79/7/Add.4
https://docs.un.org/ru/A/79/7/Add.5
https://docs.un.org/ru/A/79/7/Add.6
https://docs.un.org/ru/A/79/7/Add.19
https://docs.un.org/ru/A/79/7/Add.20
https://docs.un.org/ru/A/79/7/Add.26
https://docs.un.org/ru/A/79/7/Add.1
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специальных политических миссиях и вновь обращается к Генеральному 

секретарю с просьбой продолжать прилагать усилия к тому, чтобы 

содействовать замене должностей международных сотрудников должностями 

национального персонала в надлежащих случаях, а также к формированию 

местного потенциала в рамках специальных политических миссий и включать 

информацию по этому вопросу в будущие бюджеты;  

 9. отмечает роль очного взаимодействия в осуществлении мандатов 

специальных политических миссий и просит Генерального секретаря 

продуманно использовать ресурсы на официальные поездки;  

 10. вновь выражает свою обеспокоенность  по поводу большого числа 

вакансий и просит Генерального секретаря оперативно заполнять вакантные 

должности, рассматривать варианты эффективного использования 

существующих должностей, в том числе тех, которые остаются вакантными в 

течение 24 месяцев или более, и представлять в его будущих докладах 

предложения по результатам такого рассмотрения, предусматривающие либо 

сохранение этих должностей с четким обоснованием такой необходимости, либо 

их изменение или упразднение;  

 11. напоминает о поставленном ею условии, что использование внешних 

консультантов должно быть сведено к абсолютному минимуму и что 

Организации следует использовать собственный потенциал для осуществления 

основных видов деятельности или выполнения функций, потребность в которых 

регулярно возникает на протяжении длительного срока;  

 12. ссылается также на положения раздела XVIII своей 

резолюции 61/276 от 29 июня 2007 года, учитывает важную роль, которую 

играют проекты с быстрой отдачей в формировании и укреплении доверия к 

миссиям, учитывает также важность регулярного проведения оценок проектов с 

быстрой отдачей на предмет определения связанных с ними потребностей и 

отдачи от них, как того требует резолюция 61/276, просит Генерального 

секретаря включать результаты проведенных оценок в его последующие 

доклады, а также просит Генерального секретаря повысить отдачу от этих 

проектов;  

 13. ссылается далее на пункт 56 доклада Консультативного комитета20 и 

просит Генерального секретаря провести обзор услуг, предоставляемых 

Кувейтским объединенным бюро поддержки обслуживаемым им структурам, и 

представить информацию об этом в его следующем докладе;  

 14. подтверждает свое намерение рассмотреть вопрос о проведении 

пересмотра механизмов финансирования и поддержки специальных 

политических миссий и рекомендации Консультативного комитета и заявляет о 

своем намерении рассмотреть этот вопрос с целью принять решение, не 

предопределяя результаты этого пересмотра, на основной части своей 

восьмидесятой сессии;  

 15. с удовлетворением и признательностью отмечает  вклад 

принимающих стран в работу специальных политических миссий;  

 16. подтверждает принципы беспристрастности, согласия сторон, 

национальной сопричастности и национальной ответственности и подчеркивает 

значимость мнений стран, принимающих специальные политические миссии, и 

диалога с этими странами;  

__________________ 

 20 Там же. 

https://docs.un.org/ru/A/RES/61/276
https://docs.un.org/ru/A/RES/61/276
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 17. выражает озабоченность по поводу значительной разницы между 

фактическим числом транспортных средств и единиц компьютерной техники и 

нормативными показателями в специальных политических миссиях и в этой 

связи просит Генерального секретаря пересмотреть коэффициент обеспечения 

транспортными средствами и соответствующие указания, а также коэффициент 

обеспечения компьютерной техникой, чтобы миссии могли повысить 

прозрачность и точность соответствующих бюджетов;  

 18. с удовлетворением отмечает раннее опубликование докладов и 

просит Генерального секретаря и далее представлять будущие предлагаемые 

бюджеты специальных политических миссий, в том числе пересмотренные 

сметы в соответствующих случаях, в начале сессии Пятого комитета, с тем 

чтобы у Генеральной Ассамблеи было достаточно времени для их рассмотрения;  

 19. просит Генерального секретаря включать в бюджетный портал 

системы «Умоджа» также бюджетные данные по специальным политическим 

миссиям в соответствии с тем, как в системе «Умоджа» представляется 

информация по операциям по поддержанию мира, и просит также Генерального 

секретаря прилагать больше усилий к обеспечению представления в системе 

«Умоджа» точной и четкой информации;  

 20. особо отмечает важность надлежащего управления энергетическими 

ресурсами и обращения с отходами в целях минимизации риска для людей, 

общества и экосистем и просит Генерального секретаря активизировать усилия, 

направленные на сокращение общего экологического воздействия миссий, в том 

числе путем внедрения экологичных систем обращения с отходами и 

производства электроэнергии, и при этом работать над возможным позитивным 

наследием для принимающих общин при полном соблюдении соответствующих 

положений и правил;  

 21. подчеркивает, что специальным политическим миссиям и другим 

структурам Организации Объединенных Наций надлежит выявлять области 

взаимодополняемости и избегать дублирования ресурсов при выполнении своих 

отличных друг от друга мандатов, в том числе в сотрудничестве с 

принимающими странами, и призывает Генерального секретаря информировать 

Генеральную Ассамблею об эффективности, достигнутой в результате такой 

координации, в его следующем докладе;  

 22. просит Генерального секретаря провести обзор применения гибкого 

режима работы в специальных политических миссиях и представить 

Генеральной Ассамблее информацию по этому вопросу в его следующем 

бюджете;  

 23. призывает Генерального секретаря и далее прилагать усилия к 

содействию реализации политики абсолютной нетерпимости в отношении 

сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств в рамках всей системы 

Организации Объединенных Наций, включая учреждения, фонды и программы, 

миротворческие миссии и не относящиеся к Организации Объединенных Наций 

силы, действующие с санкции Совета Безопасности;  

 24. подчеркивает и вновь особо отмечает , что оптимальное 

соотношение цены и качества; справедливость, добросовестность и 

транспарентность; реальный международный конкурс; и соблюдение интересов 

Организации Объединенных Наций по-прежнему являются четырьмя общими 

принципами закупочной деятельности Организации Объединенных Наций, и 

просит Генерального секретаря обеспечить, чтобы эти принципы соблюдались 

в рамках всей закупочной деятельности Организации Объединенных Наций;  
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 25. вновь заявляет о важности тщательного, оперативного и 

заблаговременного планирования любых переходных этапов в деятельности 

миссий на основе оперативных планов свертывания деятельности и выполнения 

функций на переходном этапе, которые опираются на накопленный опыт и 

учитывают конкретные обстоятельства;  

 26. отмечает наличие в 2025 году большого числа должностей, которые 

остаются вакантными на протяжении длительного времени (более 36 месяцев), 

просит Генерального секретаря изыскать возможности для повышения 

эффективности в течение бюджетного года и постановляет дополнительно 

сократить объем ресурсов ресурсы на 3 млн долл. США;  

 27. принимает к сведению пункт 14 доклада Консультативного комитета21 

и постановляет создать одну штатную должность помощника по поиску 

информации (категория общего обслуживания (прочие разряды)) в Канцелярии 

Координатора по исключению из перечня;  

 28. постановляет упразднить следующие штатные должности в 

Канцелярии Специального посланника Генерального секретаря по Сирии, 

которые остаются вакантными на протяжении длительного времени:  

 a) одну должность главного специалиста по безопасности (С-4);  

 b) одну должность специалиста по политическим вопросам (С-3);  

 c) одну должность административного помощника (категория общего 

обслуживания (прочих разрядов));  

 d) одну должность помощника по безопасности на местах (местный 

разряд);  

 e) одну должность военного советника (С-4); 

 29. ссылается на пункт 10 e) доклада Консультативного комитета 22  и 

постановляет упразднить одну штатную должность младшего специалиста по 

людским ресурсам (категория национальных сотрудников — специалистов) в 

Сане и одновременно создать одну штатную должность младшего специалиста 

по людским ресурсам (категория национальных сотрудников — специалистов) 

в Адене в Канцелярии Специального посланника Генерального секретаря по 

Йемену;  

 30. принимает к сведению пункт 13 доклада Консультативного комитета23 

и постановляет создать одну штатную должность специалиста по бюджетно -

финансовым вопросам на уровне С-4 в Канцелярии Личного посланника 

Генерального секретаря по Судану; 

 31. принимает к сведению также пункт 13 доклада Консультативного 

комитета 24  и постановляет утвердить создание одной штатной должности 

специалиста по правовым вопросам (С-3) в Исполнительном директорате 

Контртеррористического комитета; 

 32. принимает к сведению далее пункт 19 доклада Консультативного 

комитета 25  и постановляет создать семь должностей временного персонала 

общего назначения (3 С-4, 1 С-3 и 3 должности персонала категории 

национальных сотрудников — специалистов) для программы деятельности, 

__________________ 

 21 A/79/7/Add.20. 

 22 A/79/7/Add.2. 

 23 A/79/7/Add.19. 

 24 A/79/7/Add.3. 

 25 A/79/7/Add.4. 

https://docs.un.org/ru/A/79/7/Add.20
https://docs.un.org/ru/A/79/7/Add.2
https://docs.un.org/ru/A/79/7/Add.19
https://docs.un.org/ru/A/79/7/Add.3
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связанной с разминированием, в Миссии Организации Объединенных Наций по 

поддержке в Ливии;  

 33. постановляет упразднить одну штатную должность специалиста по 

политическим вопросам (С-3), которая остается вакантной на протяжении 

длительного времени, в Миссии Организации Объединенных Наций по 

поддержке в Ливии;  

 34. принимает к сведению пункт 29 b) доклада Консультативного 

комитета26;  

 35. принимает к сведению также пункт 14 доклада Консультативного 

комитета 27  и с удовлетворением отмечает усилия по выполнению мандата 

Миссии Организации Объединенных Наций по содействию Афганистану за счет 

эффективного использования существующих штатных должностей;  

 36. постановляет упразднить три штатные должности, которые остаются 

вакантными на протяжении длительного времени, — должности помощника по 

урегулированию претензий (местный разряд), финансового помощника 

(местный разряд) и помощника специалиста по людским ресурсам (категория 

национальный сотрудников — специалистов) — в Миссии Организации 

Объединенных Наций по содействию Афганистану;  

 37. утверждает по разделу 3 «Политические вопросы» предлагаемого 

бюджета по программам на 2025 год бюджеты 37 сохраняемых специальных 

политических миссий, санкционированных Генеральной Ассамблеей и/или 

Советом Безопасности, общим объемом 595 211 500 долл. США и долю 

специальных политических миссий в бюджете Регионального центра 

обслуживания в Энтеббе, Уганда, на 2025 год в размере 2 298 800 долл. США;  

 38. принимает к сведению пункты 19, 23 и 37 доклада Консультативного 

комитета28 , уполномочивает Генерального секретаря принимать обязательства 

на сумму, не превышающую 86 500 000 долл. США, в отношении периода с 

1 января по 31 декабря 2025 года с последующим начислением взносов на эту 

сумму, просит Генерального секретаря представить на первой части 

возобновленной семьдесят девятой сессии бюджет, пересмотренный с учетом 

плана перехода и ликвидации, и отмечает резолюцию 2732 (2024) Совета 

Безопасности от 31 мая 2024 года, в которой Совет продлил мандат Миссии 

Организации Объединенных Наций по оказанию содействия Ираку на 

заключительный 19-месячный период — до 31 декабря 2025 года;  

 

  IX 

  Смета, пересмотренная с учетом резолюций и решений, принятых Советом 

по правам человека на его пятьдесят пятой, пятьдесят шестой и пятьдесят 

седьмой очередных сессиях 
 

 рассмотрев доклад Генерального секретаря29 и соответствующий доклад 

Консультативного комитета30, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря; 

 2. одобряет выводы и рекомендации, содержащиеся в докладе 

Консультативного комитета; 

__________________ 

 26 Там же. 

 27 A/79/7/Add.5. 

 28 A/79/7/Add.6. 

 29 A/79/575. 

 30 A/79/7/Add.42. 

https://docs.un.org/ru/S/RES/2732(2024)
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https://docs.un.org/ru/A/79/7/Add.6
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 3. утверждает дополнительные ассигнования по предлагаемому 

бюджету по программам на 2025 год на сумму 15 341 900 долл. США, в том 

числе: 

 a) на сумму 941 200 долл. США по разделу 2 «Дела Генеральной 

Ассамблеи и Экономического и Социального Совета и конференционное 

управление»; 

 b) на сумму 13 919 500 долл. США по разделу 24 «Права человека»; 

 c) на сумму 481 200 долл. США по разделу 28 «Глобальные 

коммуникации»; 

 4. утверждает также создание с 1 января 2025 года 16 штатных 

должностей, включая 12 должностей, подлежащих финансированию по 

разделу 24 «Права человека» предлагаемого бюджета по программам на 

2025 год, и 4 должности, подлежащие финансированию по разделу 28 

«Глобальные коммуникации» того же бюджета, для обеспечения поддержки 

деятельности, мандаты на осуществление которой утверждены Советом по 

правам человека в его резолюциях 55/2831 и 55/2932 от 5 апреля 2024 года, 56/13 

от 11 июля 2024 года33 , 57/19 от 10 октября 2024 года34  и 57/28 от 11 октября 

2024 года35 и его решении 56/115 от 10 июля 2024 года36; 

 5. утверждает далее дополнительные ассигнования по разделу 36 

«Налогообложение персонала» предлагаемого бюджета по программам на 

2025 год на сумму 1 430 400 долл. США, которые будут компенсированы 

эквивалентной суммой увеличения поступлений в размере 1 430 400 долл. США 

по разделу 1 сметы поступлений «Поступления по плану налогообложения 

персонала»; 

 

  X 

  Смета, пересмотренная с учетом резолюции 79/1 Генеральной Ассамблеи, 

озаглавленной «Пакт во имя будущего» 
 

 рассмотрев доклад Генерального секретаря37 и соответствующий доклад 

Консультативного комитета38, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря; 

 2. одобряет выводы и рекомендации, содержащиеся в докладе 

Консультативного комитета; 

 3. утверждает в связи Пактом во имя будущего дополнительные 

ассигнования по предлагаемому бюджету по программам на 2025 год, которые 

подлежат покрытию за счет средств резервного фонда на 2025 год, на сумму 

2 920 500 долл. США, в том числе на сумму 94 600 долл. США по разделу 2 

«Дела Генеральной Ассамблеи и Экономического и Социального Совета и 

конференционное управление», на сумму 1 696 600 долл. США по разделу 3 

«Политические вопросы», на сумму 90 000 долл. США по разделу 4 

«Разоружение», на сумму 677 100 долл. США по разделу 9 «Экономические и 

__________________ 

 31 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят девятая сессия, 

Дополнение № 53 (A/79/53), гл. IV, разд. А. 

 32 Там же. 

 33 Там же, гл. V, разд. А. 

 34 Там же, Дополнение № 53A (A/79/53/Add.1), гл. III, разд. А. 

 35 Там же. 

 36 Там же, Дополнение № 53 (A/79/53), гл. V, разд. B. 

 37 A/79/583. 

 38 A/79/7/Add.43. 
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социальные вопросы», на сумму 262 800 долл. США по разделу 12 «Торговля и 

развитие» и на сумму 99 400 долл. США по разделу 29B «Департамент 

оперативной поддержки»; 

 4. утверждает также создание с 1 января 2025 года семи новых 

штатных должностей (2 С-5, 3 С-4 и 2 С-3), подлежащих финансированию по 

разделу 3 «Политические вопросы» предлагаемого бюджета по программам на 

2025 год, для обеспечения поддержки деятельности, мандат на осуществление 

которой утвержден Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 79/1 от 22 сентября 

2024 года; 

 5. утверждает далее создание Управления цифровых и новейших 

технологий, которое будет финансироваться по разделу 1 «Общее формирование 

политики, руководство и координация» предлагаемого бюджета по программам 

на 2025 год; 

 6. утверждает в связи Глобальным цифровым договором 

дополнительные ассигнования по предлагаемому бюджету по программам на 

2025 год, которые подлежат покрытию за счет средств резервного фонда на 

2025 год, на сумму 1 719 900 долл. США, в том числе на сумму 1 543 000 долл. 

США по разделу 1 «Общее формирование политики, руководство и 

координация» и на сумму 176 900 долл. США по разделу 12 «Торговля и 

развитие»; 

 7. утверждает также преобразование с 1 января 2025 года шесть 

должностей (1 должности заместителя Генерального секретаря, 1 С-5, 1 С-4, 

1 С-2, 1 С-1 и 1 должности персонала категории общего обслуживания (прочие 

разряды)), которые входят в штат Канцелярии Посланника Генерального 

секретаря по вопросам технологий и финансируются за счет внебюджетных 

ресурсов, в должности, подлежащие финансированию из регулярного бюджета 

по смете нового Управления цифровых и новейших технологий, которое будет 

финансироваться по разделу 1 «Общее формирование политики, руководство и 

координация» предлагаемого бюджета по программам на 2025 год; 

 8. утверждает далее дополнительные ассигнования по разделу 36 

«Налогообложение персонала» предлагаемого бюджета по программам на 

2025 год на сумму 372 100 долл. США, которые будут компенсированы 

эквивалентной суммой по разделу 1 сметы поступлений «Поступления по плану 

налогообложения персонала»; 

 

  XI 

  Последствия для бюджета по программам, вытекающие из рекомендаций, 

содержащихся в докладе Комиссии по международной гражданской службе 

за 2024 год 
 

 рассмотрев заявление, представленное Генеральным секретарем в 

соответствии с правилом 153 правил процедуры Генеральной Ассамблеи 39 , и 

соответствующий доклад Консультативного комитета40, 

 1. ссылается на свою резолюцию 79/252 A от 24 декабря 2024 года; 

 2. принимает к сведению заявление, представленное Генеральным 

секретарем; 

__________________ 

 39 A/C.5/79/5. 

 40 A/79/7/Add.14. 
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 3. одобряет выводы и рекомендации, содержащиеся в докладе 

Консультативного комитета; 

 

  XII 

  Решение проблемы ухудшения состояния и ограниченности возможностей 

центра конференционного обслуживания в Отделении Организации 

Объединенных Наций в Найроби 
 

 рассмотрев третий ежегодный доклад Генерального секретаря о ходе 

осуществления генерального плана Гигири для решения проблемы ухудшения 

состояния и ограниченности возможностей центра конференционного 

обслуживания в Отделении Организации Объединенных Наций в Найроби 41 и 

соответствующий доклад Консультативного комитета42, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря; 

 2. одобряет выводы и рекомендации, содержащиеся в докладе 

Консультативного комитета; 

 3. выражает признательность правительству Кении за неизменную 

поддержку, которую оно оказывает Отделению Организации Объединенных 

Наций в Найроби, и выражает надежду на то, что Генеральный секретарь будет 

и далее взаимодействовать с принимающей страной в интересах обеспечения 

успешной реализации данного проекта; 

 4. признает необходимость решения проблемы ухудшения состояния и 

ограниченности возможностей центра конференционного обслуживания в 

Отделении Организации Объединенных Наций в Найроби и настоятельную 

потребность в оперативном осуществлении проекта в целях исправления этой 

ситуации, расширения его использования и приведения Отделения в 

соответствие со стандартами других штаб-квартир Организации Объединенных 

Наций; 

 5. подчеркивает, что данный проект строительства называется 

«Решение проблемы ухудшения состояния и ограниченности возможностей 

центра конференционного обслуживания в Отделении Организации 

Объединенных Наций в Найроби», и просит Генерального секретаря 

представить на рассмотрение Генеральной Ассамблеи возможные варианты 

названия проекта в следующем ежегодном докладе о ходе осуществления 

проекта; 

 6. вновь просит Генерального секретаря и далее инициативно вести 

работу по привлечению добровольных денежных взносов и взносов в 

натуральной форме государств-членов при полном соблюдении всех 

соответствующих правил и положений Организации и представить подробную 

информацию по этому вопросу в его следующем докладе о ходе работы;  

 7. подтверждает, что специальную группу по управлению проектом 

реконструкции центра конференционного обслуживания в Отделении 

Организации Объединенных Наций в Найроби предлагается создать на 

определенный срок и для выполнения конкретной задачи, и, таким образом, эта 

группа не должна становиться постоянным элементом существующей 

организационной структуры; 

 8. ссылается на пункт 17 доклада Консультативного комитета и 

рекомендует далее Генеральному секретарю продолжать задействовать местные 

__________________ 

 41 A/79/345. 

 42 A/79/7/Add.13. 
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знания, технологии, потенциал и материалы местного происхождения и 

производства, а также местные трудовые ресурсы и опыт на всех этапах 

осуществления проекта и представлять в будущих докладах о ходе работы 

последнюю информацию о достигнутых успехах в плане повышения 

эффективности реализации проекта; 

 9. ссылается также на пункт 26 доклада Консультативного комитета и 

рекомендует далее Генеральному секретарю продолжать выявлять 

потенциальные связи и синергию между этим проектом и проектом замены 

офисных корпусов A–J; 

 10. ссылается далее на раздел VII своей резолюции 66/247 и просит 

Генерального секретаря обеспечить реализацию данного проекта и завершение 

других текущих крупных капитальных проектов в оперативном порядке; 

 11. подчеркивает, что любое увеличение максимального общего объема 

бюджета должно утверждаться Генеральной Ассамблеей до принятия 

соответствующих финансовых обязательств; 

 12. просит Генерального секретаря обеспечить, чтобы вся деятельность 

способствовала повышению эффективности затрат и прозрачности и 

осуществлялась за счет имеющихся ресурсов и в соответствии с основными 

нормативными положениями Организации Объединенных Наций, включая 

Финансовые положения и правила Организации Объединенных Наций 43 , 

при сохранении полной подотчетности Генеральной Ассамблее; 

 13. подчеркивает важность надлежащего руководства, эффективного 

надзора, транспарентности и подотчетности в деятельности по управлению 

проектом для обеспечения своевременного достижения целей проекта без 

превышения утвержденного бюджета и в установленные сроки; 

 14. особо отмечает, что Службе по регулированию вопросов управления 

имуществом в мировом масштабе следует продолжать активно заниматься 

осуществлением надзора за данным проектом в целях обеспечения 

централизованного контроля за капитальными проектами, включая управление 

рисками и учет накопленного опыта; 

 15. просит Генерального секретаря и далее инициативно вести работу по 

отслеживанию и снижению всех рисков для проекта, принимать все 

необходимые меры с целью обеспечить осуществление проекта, не выходя за 

рамки объема работ, бюджета и сроков, утвержденных Генеральной Ассамблеей, 

и включить в его следующий доклад о ходе работы последнюю информацию о 

мерах по управлению рисками и соответствующему их снижению; 

 16. ссылается на пункт 21 доклада Консультативного комитета и просит 

Генерального секретаря обеспечить надзор, прозрачность и строгое соблюдение 

соответствующей нормативной базы при закупке товаров и услуг для проекта и 

представлять более подробную информацию в будущих докладах о ходе 

осуществления проекта; 

 17. ссылается также на свою резолюцию 78/253, вновь заявляет о 

важной роли Отделения Организации Объединенных Наций в Найроби как 

места службы Организации Объединенных Наций, просит Генерального 

секретаря продолжать обеспечивать соблюдение общего принципа, 

установленного в правиле о штаб-квартирах, рекомендует Генеральному 

секретарю принимать меры к тому, чтобы Отделение Организации 

Объединенных Наций в Найроби и далее прилагало усилия, сообразно 

__________________ 

 43 ST/SGB/2013/4 и ST/SGB/2013/4/Amend.1. 
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обстоятельствам, к организации в его центре большего числа 

межправительственных совещаний Организации Объединенных Наций, и особо 

отмечает, что в интересах дальнейшего расширения эксплуатации 

конференционного центра межправительственным совещаниям должно 

отдаваться предпочтение при его использовании; 

 18. особо отмечает, что эксплуатация конференционного центра в 

Отделении Организации Объединенных Наций в Найроби и управление им 

должны соответствовать применимым критериям использования помещений 

Организации Объединенных Наций, и рекомендует использовать передовую 

практику и накопленный опыт других конференционных центров Организации 

Объединенных Наций; 

 19. ссылается на пункт 28 доклада Консультативного комитета и просит 

Генерального секретаря включать в последующие доклады о ходе 

осуществления проекта последнюю информацию наряду с прогнозируемыми 

показателями использования помещений для проведения будущих совещаний;  

 20. ссылается также на свою резолюцию 78/253 и просит Генерального 

секретаря и далее обеспечивать, чтобы проектирование, строительство и ремонт 

объектов Отделения Организации Объединенных Наций в Найроби 

осуществлялись в соответствии с надлежащими строительными нормами и 

стандартами, технологиями и нормами охраны труда, а также передовой 

практикой создания соответствующих условий для людей с инвалидностью;  

 21. ссылается далее на пункт 34 доклада Консультативного комитета, 

считает, что использование резерва, предназначенного для покрытия 

непредвиденных расходов, следует строго контролировать и ограничивать 

абсолютным минимумом, особенно на ранних стадиях проекта, и просит 

Генерального секретаря представлять во всех будущих докладах о ходе 

реализации проекта подробную информацию об утвержденном объеме резерва 

на покрытие непредвиденных расходов как части общего бюджета проекта, 

использовании этого резерва и остатках средств в нем на каждом этапе 

реализации проекта, а также любую имеющуюся информацию о 

прогнозируемом использовании резервных ассигнований в последующем году; 

 22. отмечает, что изменения в темпах роста расходов оказывают прямое 

влияние на общий объем потребностей в ресурсах для проекта, и подчеркивает, 

что такие изменения должны точно указываться в докладе Генерального 

секретаря Генеральной Ассамблее; 

 23. утверждает создание трех дополнительных временных должностей 

для целей управления проектом, подлежащих финансированию по разделу  29D 

«Административное обслуживание, Найроби» предлагаемого бюджета по 

программам на 2025 год, и трех дополнительных временных должностей, 

подлежащих финансированию по разделу 34 «Охрана и безопасность» того же 

бюджета; 

 24. ассигнует по предлагаемому бюджету по программам на 2025 год на 

осуществление проекта в 2025 году дополнительную сумму в размере 

23 132 000 долл. США, включая сумму в размере 19 459 200 долл. США по 

разделу 33 «Строительство, перестройка, переоборудование и капитальный 

ремонт помещений», сумму в размере 3 610 100 долл. США по разделу 29D 

«Административное обслуживание, Найроби» и сумму в размере 62 700 долл. 

США по разделу 34 «Охрана и безопасность»; 
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  XIII 

  Ход работ по замене офисных корпусов A–J в Отделении Организации 

Объединенных Наций в Найроби 
 

 ссылаясь на раздел XIV своей резолюции 72/262 A, раздел IX своей 

резолюции 73/279 A, раздел XIII своей резолюции 74/263, раздел XIV своей 

резолюции 75/253 A, раздел XV своей резолюции 76/246 A, раздел XII своей 

резолюции 77/263 A и раздел XVI своей резолюции 78/253, 

 рассмотрев доклад Генерального секретаря44 и соответствующий доклад 

Консультативного комитета45, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря; 

 2. одобряет выводы и рекомендации, содержащиеся в докладе 

Консультативного комитета; 

 3. выражает признательность правительству Кении за неизменную 

поддержку, которую оно оказывает Отделению Организации Объединенных 

Наций в Найроби, и выражает надежду на то, что Генеральный секретарь будет 

и далее взаимодействовать с принимающей страной в интересах обеспечения 

успешной реализации данного проекта; 

 4. вновь просит Генерального секретаря и далее инициативно вести 

работу по привлечению добровольных денежных взносов и взносов в 

натуральной форме государств-членов при полном соблюдении всех 

соответствующих правил и положений Организации и представить последнюю 

информацию в его следующем докладе о ходе работы; 

 5. ссылается на пункт 10 доклада Консультативного комитета и 

отмечает последствия возросшего спроса на размещение сотрудников структур, 

расположенных в Найроби, что не предвиделось при первоначальной оценке 

потребностей в помещениях в связи с реализацией данного проекта; 

 6. ссылается также на пункт 11 доклада Консультативного комитета, 

рекомендует Генеральному секретарю активизировать усилия по 

задействованию местных знаний, технологий, потенциала и материалов 

местного происхождения и производства, а также местных трудовых ресурсов и 

опыта, особенно на всех этапах осуществления проекта строительства, и 

ожидает представления последней информации по этому вопросу в будущих 

докладах о ходе работ; 

 7. просит Генерального секретаря продолжать выявлять любую 

потенциальную синергию между этим проектом и проектом, касающимся 

конференционных помещений Отделения Организации Объединенных Наций в 

Найроби, и представить дополнительную информацию в его следующем 

докладе; 

 8. просит также Генерального секретаря обеспечить, чтобы вся 

деятельность способствовала повышению эффективности затрат и 

прозрачности и осуществлялась за счет имеющихся ресурсов и в соответствии с 

основными нормативными положениями Организации Объединенных Наций, 

включая Финансовые положения и правила, при сохранении полной 

подотчетности Генеральной Ассамблее; 

__________________ 

 44 A/79/267. 

 45 A/79/7/Add.11. 
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 9. подчеркивает важность надлежащего руководства, эффективного 

надзора, транспарентности и подотчетности в деятельности по управлению 

проектом для обеспечения достижения целей проекта без превышения 

утвержденного бюджета и в установленные сроки; 

 10. особо отмечает, что Службе по регулированию вопросов управления 

имуществом в мировом масштабе следует продолжать активно заниматься 

осуществлением надзора за данным проектом в целях обеспечения 

централизованного контроля за капитальными проектами, включая управление 

рисками и учет накопленного опыта; 

 11. ссылается на пункт 19 доклада Консультативного комитета, с 

удовлетворением отмечает, что на данный момент выполнение проекта по 

замене офисных корпусов A–J идет по графику и не выходит за рамки бюджета, 

и просит Генерального секретаря и далее инициативно вести работу по 

тщательному отслеживанию и снижению рисков для проекта, обеспечивая 

осуществление проекта, не выходя за рамки объема работ, бюджета и сроков, 

утвержденных Генеральной Ассамблеей; 

 12. ассигнует по разделу 29D «Административное обслуживание, 

Найроби» предлагаемого бюджета по программам на 2025 год на 

финансирование деятельности по проекту в 2025 году дополнительную сумму, 

которая составляет 906 100 долл. США в чистом выражении и подлежит 

покрытию за счет средств резервного фонда; 

 

  XIV 

  Проект повышения сейсмостойкости зданий и замены отслужившего свой 

срок оборудования в штаб-квартире Экономической и социальной 

комиссии для Азии и Тихого океана в Бангкоке 
 

 ссылаясь на раздел XII своей резолюции 70/248 A, раздел IV своей 

резолюции 71/272 A, раздел XIII своей резолюции 72/262 A, раздел VII своей 

резолюции 73/279 A, раздел XII своей резолюции 74/263, раздел XII своей 

резолюции 75/253 A, раздел VII своей резолюции 76/246 A, раздел XI своей 

резолюции 77/263 A и раздел XIII своей резолюции 78/253, 

 рассмотрев доклад Генерального секретаря46 и соответствующий доклад 

Консультативного комитета47, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря; 

 2. одобряет выводы и рекомендации, содержащиеся в докладе 

Консультативного комитета; 

 3. выражает признательность правительству Таиланда как 

принимающей страны за его неустанные усилия по оказанию поддержки и 

содействия Экономической и социальной комиссии для Азии и Тихого океана в 

ее работе посредством направления добровольных взносов и передачи местных 

знаний и опыта для целей осуществления проекта; 

 4. ссылается на пункт 4 доклада Консультативного комитета, выражает 

признательность в связи с вкладом, внесенным государствами-членами, 

особенно правительствами Китайской Народной Республики и Казахстана и 

другими государствами-членами, которые направили взносы на осуществление 

проекта и взяли на себя обязательства по его финансированию, и  вновь просит 

Генерального секретаря и далее инициативно вести работу по привлечению 

__________________ 

 46 A/79/221. 

 47 A/79/7/Add.10. 
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добровольных денежных взносов и взносов в натуральной форме государств-

членов при полном соблюдении всех соответствующих правил и положений 

Организации и представить подробную информацию по этому вопросу в его 

следующем докладе о ходе осуществления проекта; 

 5. с удовлетворением отмечает позитивные шаги, предпринятые в 

целях взаимодействия с принимающей страной, и рекомендует Экономической 

и социальной комиссии для Азии и Тихого океана продолжать взаимодействие с 

принимающей страной в этой связи; 

 6. просит Генерального секретаря обеспечить, чтобы вся деятельность 

способствовала повышению эффективности затрат и прозрачности и 

осуществлялась за счет имеющихся ресурсов и в соответствии с основными 

нормативными положениями Организации Объединенных Наций, включая 

Финансовые положения и правила, при сохранении полной подотчетности 

Генеральной Ассамблее; 

 7. подчеркивает важность надлежащего руководства, эффективного 

надзора, транспарентности и подотчетности в деятельности по управлению 

проектом для обеспечения своевременного достижения целей проекта без 

превышения утвержденного бюджета и в установленные сроки; 

 8. особо отмечает, что Службе по регулированию вопросов управления 

имуществом в мировом масштабе следует продолжать активно заниматься 

осуществлением надзора за данным проектом в целях обеспечения 

централизованного контроля за капитальными проектами, включая управление 

рисками и учет накопленного опыта; 

 9. воздает должное Экономической и социальной комиссии для Азии и 

Тихого океана за ее неустанные усилия по снижению риска задержек в 

реализации проекта, контролю расходов на строительство, повышению 

эффективности и уменьшению влияния непредвиденных обстоятельств на 

объем бюджета проекта, утвержденного Генеральной Ассамблеей;  

 10. просит Генерального секретаря и далее инициативно вести работу по 

отслеживанию и снижению всех рисков для проекта, принимать все 

необходимые меры с целью обеспечить осуществление проекта, не выходя за 

рамки объема работ, бюджета и сроков, утвержденных Генеральной Ассамблеей, 

и включить в его следующий доклад о ходе работы последнюю информацию о 

мерах по управлению рисками и соответствующему их снижению; 

 11. просит также Генерального секретаря продолжать активно 

контролировать изменения, вносимые по требованию заказчика, и вновь 

заявляет, что любые дополнительные расходы по проекту, которые возникают в 

результате изменений, инициированных арендаторами на позднем этапе, и 

которые могут привести к возникновению претензий, должны нести 

соответствующие арендаторы, а не Экономическая и социальная комиссия для 

Азии и Тихого океана; 

 12. просит далее Генерального секретаря продолжать учитывать 

накопленный опыт и передовые методы осуществления проектов строительства 

и ремонта в прошлом и, в частности, использовать опыт и знания, 

приобретенные в ходе реализации других капитальных проектов, для 

обеспечения своевременного достижения целей проекта без превышения 

установленного бюджета и просит также Генерального секретаря представить в 

его следующем докладе о ходе осуществления проекта последнюю информацию 

о мерах, рассмотренных и принятых в этой связи; 
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 13. рекомендует Генеральному секретарю активизировать усилия по 

обеспечению использования местных знаний, технологий, потенциала и 

материалов местного происхождения и производства, а также местных трудовых 

ресурсов и опыта на всех этапах осуществления проекта строительства;  

 14. с удовлетворением отмечает шаги, предпринимаемые Генеральным 

секретарем для обеспечения соответствия здания Экономической и социальной 

комиссии для Азии и Тихого океана надлежащим строительным нормам, а также 

передовой практике создания соответствующих условий для людей с 

инвалидностью, и просит Генерального секретаря представить в его следующем 

докладе последнюю информацию о прогрессе, достигнутом в этом направлении;  

 15. выражает признательность Экономической и социальной комиссии 

для Азии и Тихого океана за ее инициативу по разработке переходной стратегии 

для сведения к минимуму роста расходов по проекту и содействия передаче 

группой по проекту знаний и функций оперативному персоналу в составе 

Административного отдела Комиссии и просит Генерального секретаря 

документировать применение передовых методов и накопленный опыт в связи с 

реализацией переходной стратегии и распространять информацию о них с 

целью применения этой стратегии в рамках будущих проектов строительства 

Организации Объединенных Наций; 

 16. рекомендует Генеральному секретарю продолжать документировать 

применение передовых методов и накопленный опыт в связи с другими 

соответствующими аспектами осуществления проекта, включая, в частно сти, 

экономию средств благодаря повышению эффективности энергопотребления и 

использования помещений, оптимизации стоимости и использованию местных 

материалов и знаний; 

 

  XV 

  Ход ремонта Дома Африки в комплексе Экономической комиссии 

для Африки в Аддис-Абебе 
 

 ссылаясь на раздел III своей резолюции 65/259, раздел VII своей 

резолюции 66/247, раздел III своей резолюции 68/247 A от 27 декабря 2013 года, 

раздел V своей резолюции 69/262 от 29 декабря 2014 года, раздел IX своей 

резолюции 70/248 A, раздел V своей резолюции 71/272 A, раздел XII своей 

резолюции 72/262 A, раздел VIII своей резолюции 73/279 A, раздел X своей 

резолюции 74/263, раздел X своей резолюции 75/253 A, раздел VIII своей 

резолюции 76/246 A, раздел IX своей резолюции 77/263 A и раздел XIV своей 

резолюции 78/253, 

 рассмотрев доклад Генерального секретаря48 и соответствующий доклад 

Консультативного комитета49, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря; 

 2. одобряет выводы и рекомендации, содержащиеся в докладе 

Консультативного комитета; 

 3. с удовлетворением отмечает открытие отремонтированного Дома 

Африки, которое состоялось 21 октября 2024 года, выражает признательность 

правительству Эфиопии как принимающей страны за его постоянное содействие 

в осуществлении проекта и рекомендует Генеральному секретарю продолжать 

__________________ 

 48 A/79/222. 

 49 A/79/7/Add.8. 
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взаимодействовать с принимающей страной по всем вопросам, связанным с 

проектом и постоянным использованием данного объекта;  

 4. ссылается на пункт 4 доклада Консультативного комитета, выражает 

признательность в связи с внесенными и объявленными государствами-членами 

взносами на осуществление данного проекта и вновь просит Генерального 

секретаря и далее вести работу по привлечению добровольных денежных 

взносов и взносов в натуральной форме государств-членов при полном 

соблюдении всех соответствующих положений и правил Организации и 

представить подробную информацию по этому вопросу в его следующем 

докладе о ходе работы; 

 5. рекомендует Генеральному секретарю продолжать 

взаимодействовать с государствами — членами, а также с Комиссией 

Африканского союза в целях мобилизации добровольных взносов для 

финансирования проекта и создания центра для посетителей, принимая во 

внимание, что Дом Африки является историческим местом, где зародилась 

Организация африканского единства, и африканским наследием, которое он 

представляет; 

 6. вновь выражает признательность Генеральному секретарю за то, 

что он по-прежнему преисполнен решимости обеспечить сохранение 

исторической и архитектурной целостности Дома Африки, и вновь обращается 

к Генеральному секретарю с просьбой активизировать усилия по привлечению 

основных заинтересованных сторон к реализации цели сохранения наследия, 

повышению осведомленности во всем мире об историческом Доме Африки и 

африканском наследии, которое он представляет, и налаживанию партнерских 

отношений с региональными и международными учебными заведениями и 

научно-исследовательскими учреждениями, включая университеты и музеи, 

специализирующиеся на африканской истории и культуре; 

 7. ссылается на пункт 13 доклада Консультативного комитета и 

рекомендует Генеральному секретарю и далее прилагать согласованные усилия 

по обеспечению использования местных знаний, материалов, технологий и 

потенциала, в том числе для выполнения различных работ, связанных с 

реставрацией произведений искусства; 

 8. просит Генерального секретаря обеспечить, чтобы вся деятельность 

способствовала повышению эффективности затрат и прозрачности и 

осуществлялась за счет имеющихся ресурсов и в соответствии с основными 

нормативными положениями Организации Объединенных Наций, включая 

Финансовые положения и правила, при сохранении полной подотчетности 

Генеральной Ассамблее; 

 9. подчеркивает важность надлежащего руководства, эффективного 

надзора, транспарентности и подотчетности в деятельности по управлению 

проектом для обеспечения своевременного достижения целей проекта без 

превышения утвержденного бюджета и в установленные сроки;  

 10. особо отмечает, что Службе по регулированию вопросов управления 

имуществом в мировом масштабе следует продолжать активно заниматься 

осуществлением надзора за данным проектом в целях обеспечения 

централизованного контроля за капитальными проектами, включая управление 

рисками и учет накопленного опыта, и рекомендует Генеральному секретарю 

продолжать взаимодействовать с Комитетом заинтересованных сторон, 

Консультативным советом и принимающей страной в целях улучшения 

координации усилий, предпринимаемых в рамках осуществления данного 

проекта; 
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 11. ссылается на пункт 12 доклада Консультативного комитета и вновь 

обращается к Генеральному секретарю с просьбой представить обновленную 

информацию об управлении основными рисками и принятии соответствующих 

мер по их снижению в целях соблюдения утвержденных сроков реализации 

проекта и во избежание перерасхода средств и обеспечить осуществление 

проекта, не выходя за рамки объема работ, бюджета и сроков, утвержденных 

Генеральной Ассамблеей, и просит включить последнюю информацию в его 

следующий доклад о ходе работы; 

 12. ссылается также на пункт 20 доклада Консультативного комитета и 

просит Генерального секретаря продолжать документировать применение 

передовых методов в рамках проектов капитального строительства и опыт, 

накопленный в ходе их реализации, включая оптимизацию стоимости 

исполнения проектов, многоэтапный процесс запроса предложений и 

использование местных материалов и знаний, и рассмотреть возможность их 

применения, сообразно обстоятельствам, для обеспечения достижения целей 

данного проекта без превышения утвержденного бюджета и в установленные 

сроки; 

 13. просит Генерального секретаря подготовить предлагаемый бюджет 

центра для посетителей исходя из соответствующей структуры штатов в других 

штаб-квартирах и отделениях Организации Объединенных Наций вне 

Центральных учреждений и включить его в предлагаемую Генеральным 

секретарем бюджетную смету на 2026 год по разделу 18 «Экономическое и 

социальное развитие в Африке», а также по разделу 3 сметы поступлений 

«Услуги для общественности», сообразно обстоятельствам; 

 14. ссылается на пункт 32 доклада Консультативного комитета, 

выражает сожаление по поводу ущерба на сумму 3,69 млн долл. США, 

понесенного в результате банкротства подрядчика, получившего специальное 

разрешение, подчеркивает важность применения сообразно обстоятельствам 

защитных мер для обеспечения интересов Организации Объединенных Наций в 

соответствии с нормативной базой Организации Объединенных Наций и просит 

Генерального секретаря представить в своем следующем докладе о ходе работы 

дополнительную информацию об извлеченных уроках и будущих шагах, 

направленных на предотвращение подобных случаев, и довести информацию об 

этих уроках до тех, кто занимается осуществлением других проектов 

строительства; 

 15. ассигнует по разделу 18 «Экономическое и социальное развитие в 

Африке» предлагаемого бюджета по программам на 2025 год дополнительную 

сумму в размере 311 600 долл. США, которая подлежит покрытию за счет 

средств резервного фонда; 

 

  XVI 

  Ход ремонта Северного здания в комплексе Экономической комиссии 

для Латинской Америки и Карибского бассейна в Сантьяго 
 

 ссылаясь на раздел VII своей резолюции 69/274 A, раздел VI своей 

резолюции 70/248 B от 1 апреля 2016 года, раздел V своей резолюции 72/262 A, 

раздел X своей резолюции 73/279 A, раздел XI своей резолюции 74/263, 

раздел XI своей резолюции 75/253 A, раздел XVI своей резолюции 76/246 A, 

раздел X своей резолюции 77/263 A и раздел XVIII своей резолюции 78/253,  
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 рассмотрев доклад Генерального секретаря о ходе работы 50  и 

соответствующий доклад Консультативного комитета51, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря; 

 2. одобряет выводы и рекомендации, содержащиеся в докладе 

Консультативного комитета; 

 3. выражает признательность правительству Чили как принимающей 

страны за его неустанные усилия по оказанию поддержки и содействия 

Экономической комиссии для Латинской Америки и Карибского бассейна в ее 

работе; 

 4. отмечает важную роль принимающих стран в содействии 

эксплуатации и строительству объектов Организации Объединенных Наций и 

подчеркивает значение осуществления дальнейшего сотрудничества с 

принимающими странами в этой связи; 

 5. вновь просит Генерального секретаря и далее инициативно вести 

работу по привлечению добровольных денежных взносов и взносов в 

натуральной форме государств-членов при полном соблюдении всех 

соответствующих правил и положений Организации и представить подробную 

информацию по этому вопросу в его следующем докладе о ходе работы;  

 6. отмечает изменение стратегии на период завершения проекта и 

просит Генерального секретаря продолжать внимательно следить за стратегией 

завершения проекта; 

 7. просит Генерального секретаря обеспечить, чтобы вся деятельность 

способствовала повышению эффективности затрат и прозрачности и 

осуществлялась за счет имеющихся ресурсов и в соответствии с основными 

нормативными положениями Организации Объединенных Наций, включая 

Финансовые положения и правила, при сохранении полной подотчетности 

Генеральной Ассамблее; 

 8. подчеркивает важность надлежащего руководства, эффективного 

надзора, транспарентности и подотчетности в деятельности по управлению 

проектом для обеспечения достижения целей проекта без превышения 

утвержденного бюджета и в установленные сроки; 

 9. особо отмечает, что Службе по регулированию вопросов управления 

имуществом в мировом масштабе следует продолжать активно заниматься 

осуществлением надзора за данным проектом в целях обеспечения 

централизованного контроля за капитальными проектами, включая управление 

рисками и учет накопленного опыта; 

 10. просит Генерального секретаря внимательно отслеживать все риски 

для проекта и добиваться их снижения и принимать все необходимые меры с 

целью обеспечить осуществление проекта, не выходя за рамки объема работ, 

пересмотренного бюджета и сроков, утвержденных Генеральной Ассамблеей, и 

просит также Генерального секретаря включить в его следующий доклад о ходе 

работы информацию о принятых мерах по управлению рисками и их снижению; 

 11. просит также Генерального секретаря продолжать учитывать 

накопленный опыт и передовые методы осуществления проектов строительства 

и ремонта в прошлом и, в частности, использовать опыт и знания, 

приобретенные в ходе реализации других капитальных проектов, для 

__________________ 

 50 A/79/220. 

 51 A/79/7/Add.9. 
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обеспечения своевременного достижения целей проекта без превышения 

установленного бюджета и просит также Генерального секретаря представить в 

его следующем докладе о ходе работы последнюю информацию о мерах, 

рассмотренных и принятых в этой связи; 

 12. ссылается на пункт 15 доклада Консультативного комитета, 

обращает особое внимание на важность защитных мер для обеспечения 

интересов Организации Объединенных Наций и надеется, что Генеральный 

секретарь будет следить за их эффективностью; 

 13. с удовлетворением отмечает также проведение ремонта Северного 

здания в комплексе Экономической комиссии для Латинской Америки и 

Карибского бассейна, направленного на обеспечение экологичности и 

энергоэффективности этого здания, с тем чтобы совокупный годовой объем его 

энергопотребления не превышал объем вырабатываемой на этом объекте 

возобновляемой энергии; 

 

  XVII 

  Стратегический план сохранения наследия в Отделении Организации 

Объединенных Наций в Женеве 
 

 ссылаясь на часть XI своей резолюции 64/243, раздел VII своей 

резолюции 66/247, раздел V своей резолюции 68/247 A, разделы III и VII своей 

резолюции 69/262, раздел X своей резолюции 70/248 A, раздел XVIII своей 

резолюции 71/272 A, раздел XVI своей резолюции 72/262 A, раздел XIII своей 

резолюции 73/279 A, раздел VII своей резолюции 74/263, раздел IX своей 

резолюции 75/253 A, раздел XVIII своей резолюции 76/246 A, раздел VI своей 

резолюции 77/263 A и раздел XIX своей резолюции 78/253, 

 рассмотрев одиннадцатый ежегодный доклад Генерального секретаря о 

ходе осуществления стратегического плана сохранения наследия в Отделении 

Организации Объединенных Наций в Женеве 52 , записку Генерального 

секретаря, препровождающую пятый доклад Комиссии ревизоров о 

стратегическом плане сохранения наследия в Отделении Организации 

Объединенных Наций в Женеве53, и соответствующий доклад Консультативного 

комитета54, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря; 

 2. одобряет выводы и рекомендации, содержащиеся в докладе 

Консультативного комитета; 

 3. принимает к сведению заключения, изложенные в докладе Комиссии 

ревизоров, и одобряет содержащиеся в нем рекомендации; 

 4. выражает удовлетворение в связи с неизменной поддержкой 

правительством Швейцарии проекта строительства в Женеве;  

 5. подчеркивает важность тесного взаимодействия между группой по 

проекту стратегического плана сохранения наследия и Секретариатом в 

Нью-Йорке, в частности Службой по регулированию вопросов управления 

имуществом в мировом масштабе, для обеспечения успешного осуществления 

проекта во всех его аспектах; 

__________________ 

 52 A/79/352. 

 53 A/79/166. 

 54 A/79/7/Add.12. 
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 6. подчеркивает также важность эффективного руководства, надзора, 

транспарентности и подотчетности в деятельности по управлению проектом для 

обеспечения достижения целей проекта в установленные сроки и без 

превышения утвержденного бюджета; 

 7. вновь выражает просьбу сохранить историческое наследие Дворца 

Наций; 

 8. констатирует завершение основных работ на участке S1 в 2024 году; 

 9. выражает сожаление в связи с дополнительными задержками в 

реализации проекта и просит Генерального секретаря представить 

пересмотренный общий график выполнения строительных работ в его 

следующем докладе о ходе осуществления плана; 

 10. отмечает сохраняющийся высокий риск ухода ключевых 

сотрудников до завершения проекта и просит Генерального секретаря 

представить информацию об усилиях, прилагаемых к уменьшению влияния 

текучести кадров и ухода сотрудников на реализацию проекта;  

 11. просит Генерального секретаря и впредь обеспечивать, чтобы 

закупки товаров и услуг для проекта строительства осуществлялись при строгом 

соблюдении существующих положений и правил, а также соответствующих 

положений резолюций Генеральной Ассамблеи, регулирующих закупочную 

деятельность в Организации Объединенных Наций; 

 12. просит также Генерального секретаря обеспечить, чтобы группа по 

проекту в полной мере учитывала наличие поставщиков, особенно из 

развивающихся стран и стран с переходной экономикой, и сообщить о принятых 

конкретных мерах и достигнутых успехах в области расширения возможностей 

участия в закупочной деятельности для поставщиков из развивающихся стран и 

стран с переходной экономикой при осуществлении стратегического плана 

сохранения наследия; 

 13. просит далее Генерального секретаря обеспечить, чтобы вся 

деятельность способствовала повышению эффективности затрат и 

прозрачности и осуществлялась за счет имеющихся ресурсов и в соответствии с 

основными нормативными положениями Организации Объединенных Наций, 

включая Финансовые положения и правила, при сохранении полной 

подотчетности Генеральной Ассамблее; 

 14. подтверждает цель проекта, заключающуюся в сокращении 

энергопотребления во Дворце Наций как минимум на 25 процентов по 

сравнению с базовым уровнем 2010 года; 

 15. просит Генерального секретаря обеспечить использование здания H 

в максимальной степени; 

 16. просит также Генерального секретаря продолжать документировать 

применение передовых методов в рамках проектов капитального строительства 

и опыт, накопленный в ходе их реализации, включая оптимизацию стоимости 

исполнения проектов, многоэтапный процесс запроса предложений и 

использование местных материалов и знаний, и рассмотреть возможность их 

применения, сообразно обстоятельствам, для обеспечения достижения целей 

таких проектов без превышения утвержденного бюджета и в установленные 

сроки; 

 17. просит далее Генерального секретаря прилагать все усилия к тому, 

чтобы избежать увеличения бюджета или превышения установленных сроков, 

включая осуществление жесткого контроля за расходами, регулярного и 



A/RES/79/258 

Специальные вопросы, связанные с предлагаемым бюджетом 

по программам на 2025 год 

 

26/30 24-24700 

 

инициативного пересмотра рисков, оптимизации стоимости исполнения проекта 

и мер по экономии средств, для обеспечения того, чтобы стоимость проекта не 

превысила утвержденный объем бюджета, отмечает такие меры, принятые до 

настоящего времени, и ожидает представления дополнительной информации в 

его следующем докладе о ходе осуществления плана; 

 18. просит Генерального секретаря обеспечивать, чтобы информация о 

любых изменениях, влияющих на объем работ по проекту реализации 

стратегического плана сохранения наследия, представлялась на рассмотрение 

Генеральной Ассамблее для принятия ею решения по ним; 

 19. подтверждает предлагаемый объем работ по проекту 

осуществления стратегического плана сохранения наследия, график его 

реализации и смету расходов на его осуществление в максимальном объеме 

836 500 000 швейцарских франков; 

 20. особо отмечает, что модель Монте-Карло является пригодным 

инструментом управления рисками, однако ее не следует использовать в 

качестве основы для определения потребностей в бюджетных средствах для 

финансирования проекта по осуществлению стратегического плана сохранения 

наследия или других проектов строительства Организации;  

 21. ссылается на пункт 60 доклада Консультативного комитета и просит 

Генерального секретаря представить на рассмотрение Генеральной Ассамблеи 

на второй части ее возобновленной семьдесят девятой сессии обновленный 

доклад, содержащий информацию об обеспечивающем наибольшую 

затратоэффективность соглашении о гарантированной максимальной цене на 

выполнение работ по реконструкции здания E, а также описание вариантов, 

направленных на предотвращение перерасхода средств и роста расходов, а 

также на ограничение последствий задержек в реализации проекта в целом, 

включая четкий и подробный анализ затрат и результатов по каждому варианту; 

 22. постановляет продолжать использовать в 2025 году многолетний 

счет незавершенного строительства, созданный в рамках регулярного бюджета, 

для расходов, связанных со стратегическим планом сохранения наследия;  

 23. постановляет также вернуться к рассмотрению вопроса об 

определении схемы начисления взносов и валюты ассигнований и взносов для 

финансирования стратегического плана сохранения наследия на основной части 

своей восьмидесятой сессии и просит Генерального секретаря представить 

обновленную подробную информацию по этим вопросам; 

 24. постановляет далее вернуться к рассмотрению вопроса об 

учреждении многолетнего специального счета для стратегического плана 

сохранения наследия на основной части своей восьмидесятой сессии; 

 25. постановляет производить ежегодные выплаты принимающей 

стране в счет погашения займов за счет средств из регулярного бюджета до тех 

пор, пока Генеральная Ассамблея не примет иного решения;  

 26. призывает Генерального секретаря направлять привлекаемые 

добровольные взносы и взносы в натуральной форме государств-членов в 

первую очередь на осуществление деятельности, предусмотренной в рамках 

проекта; 

 27. выражает признательность государствам-членам за уже внесенные 

ими добровольные взносы на финансирование стратегического плана 

сохранения наследия и просит Генерального секретаря и далее инициативно 

вести работу по привлечению как добровольных денежных взносов государств-
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членов, так и их взносов в натуральной форме, а также пожертвований частных 

структур при полном соблюдении всех соответствующих правил и положений 

Организации и соглашений, касающихся пожертвований на осуществление 

стратегического плана сохранения наследия, и включить подробную 

информацию по этому вопросу в его следующий доклад о ходе осуществления 

плана; 

 28. просит Генерального секретаря обеспечить полное и 

безотлагательное осуществление рекомендаций Комиссии ревизоров, которые 

еще не выполнены; 

 29. утверждает сохранение внештатной должности архитектора (С-4) 

до конца 2025 года; 

 30. утверждает также изменение функции операционного эксперта 

(С-3) с архитектора на инженера; 

 31. ассигнует на 2025 год сумму в размере 32 183 700 долл. США 

(эквивалентную сумме в 26 455 000 швейцарских франков) по разделу 33 

«Строительство, перестройка, переоборудование и капитальный ремонт 

помещений» предлагаемого бюджета по программам на 2025 год; 

 

  XVIII 

  Пересмотренные сметы расходов по разделу 1 «Общее формирование 

политики, руководство и координация» и разделу 29 B «Департамент 

оперативной поддержки» бюджета по программам на 2024 год 
 

 рассмотрев доклад Генерального секретаря 55  и соответствующий доклад 

Консультативного комитета56,  

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря;  

 2. одобряет выводы и рекомендации, содержащиеся в докладе 

Консультативного комитета;  

 3. постановляет обеспечивать достаточное финансирование системы 

координаторов-резидентов до представления доработанного всеобъемлющего 

доклада на восемьдесят первой сессии посредством принятия следующих мер:  

 a) сохранения нынешнего размера взноса структур системы развития 

Организации Объединенных Наций в рамках совместного несения расходов, 

включая долю Секретариата в совместном несении расходов, покрываемую из 

регулярного бюджета, с поправкой на ежегодную инфляцию, начиная с 1 января 

2025 года, пока не будет достигнуто соглашение о механизме финансирования;  

 b) сохранения координационного сбора, начисляемого на сумму взносов 

третьих сторон в счет неосновных ресурсов строго целевого назначения на 

деятельность Организации Объединенных Наций в области развития, за 

исключением взносов местных органов власти в рамках совместного несения 

расходов и сотрудничества между странами осуществления программ, в 

соответствии с резолюцией 72/279 Генеральной Ассамблеи от 31 мая 2018 года; 

 c) обращения к Генеральному секретарю с просьбой изучить 

возможность увеличения поступлений в виде указанного сбора благодаря 

принятию предсказуемых мер, применяемых в отношении доноров на равных 

условиях, таких как расширение базы, сокращение числа исключений и 

__________________ 

 55 A/78/753. 

 56 A/78/7/Add.46. 

https://docs.un.org/ru/A/RES/72/279
https://docs.un.org/ru/A/78/753
https://docs.un.org/ru/A/78/7/Add.46
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использование других альтернативных вариантов, которые будут рассмотрены 

Генеральной Ассамблеей в увязке со всеобъемлющим обзором;  

 d) организации специального целевого фонда, формируемого за счет 

добровольных предсказуемых многолетних взносов; 

 e) отмечает, что в результате применения нынешней модели 

финансирования ожидается получить в 2025 году в виде указанного сбора, 

взносов в рамках совместного несения расходов и прогнозируемого 

добровольного взноса сумму в размере 215 млн долл. США, постановляет 

уполномочить Генерального секретаря — в порядке исключения, не создавая 

прецедента, — принимать обязательства на сумму, не превышающую 53 млн 

долл. США, в отношении периода с 1 января по 31 декабря 2025 года в 

соответствии с финансовыми положениями и правилами Организации 

Объединенных Наций с последующим начислением взносов на эту сумму в 

порядке содействия финансированию системы координаторов-резидентов и 

просит Генерального секретаря представить информацию об использовании 

полномочий на принятие обязательств и их сохранении в его докладах об 

исполнении бюджета и о бюджете; 

 4. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 

на ее восемьдесят первой сессии доработанный всеобъемлющий и подробный 

доклад о финансировании системы координаторов-резидентов и управлении ею, 

включающий следующие элементы: 

 a) описание предлагаемой структуры системы координаторов-

резидентов и ее потребностей в ресурсах для покрытия ее расходов, как 

связанных, так и не связанных с должностями, с учетом, в частности, структуры 

расходов, требуемого объема работы каждого подразделения на местах и в 

Центральных учреждениях, исходя из анализа отдельно по каждой из 

канцелярий координаторов-резидентов применения универсального подхода в 

отношении определения их структуры и потребностей в ресурсах для этой 

системы с учетом условий и потребностей принимающей страны, в контексте 

рамочных программ Организации Объединенных Наций по сотрудничеству в 

области устойчивого развития, и соответствующего численного состава 

страновых групп Организации Объединенных Наций, а также совместного с 

соответствующими структурами Организации Объединенных Наций 

использования персонала и ресурсов; 

 b) всеобъемлющий анализ всех возможных моделей и потоков 

финансирования, включая анализ механизмов корректировки размера 

координационного сбора и совместного несения расходов, с учетом инфляции 

за прошедшие годы и различий в функциях, возможностях и мандатах структур, 

входящих в Группу Организации Объединенных Наций по устойчивому 

развитию, добровольных взносов, начисленных взносов, поступлений в виде 

процентов, начисляемых по вкладам на различных счетах Организации 

Объединенных Наций, с изложением вариантов, позволяющих смягчить любые 

потенциальные негативные последствия для стран осуществления программ, и 

перераспределения выгод, полученных за счет повышения эффективности, 

памятуя о необходимости выработки решения по обеспечению долгосрочного и 

устойчивого финансирования, а также о том, что источники финансирования 

будущих потенциальных просьб об изменениях в объеме потребностей системы 

координаторов-резидентов в ресурсах не будут строго ограничиваться каким-

либо одним потоком финансирования в рамках смешанной модели 

финансирования, которая предусматривает частичное перераспределение 

выгод, полученных за счет повышения эффективности, через механизм 

совместного несения расходов;  
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 c) подробное описание модели подотчетности по результатам и системы 

показателей результативности, повышающих роль механизмов надзора и 

подотчетности канцелярий координаторов-резидентов и всей системы 

координаторов-резидентов на национальном, региональном и глобальном 

уровнях;  

 d) информацию о принятии мер по повышению эффективности, в 

частности, по созданию общих вспомогательных подразделений, включая 

описание того, как и где достигается экономия, а также предотвращается полное 

или частичное дублирование функций;  

 e) описание вариантов возможного порядка рассмотрения Пятым 

комитетом и другими соответствующими комитетами, такими как Комитет по 

программе и координации и Консультативный комитет по административным и 

бюджетным вопросам, потенциальных бюджетных механизмов, включая 

субсидирование, финансирование по новому разделу бюджета и любой другой 

альтернативный механизм; 

 f) информацию о принятых мерах и ходе выполнении просьб, 

содержащихся в настоящей резолюции; 

 

  XIX 

  Международный торговый центр 
 

 утверждает ресурсы в объеме 23 376 800 долл. США (доля Организации 

Объединенных Наций, эквивалентная половине суммы в размере 

38 431 300 швейцарских франков при пересчете по обменному курсу 

0,8220 швейцарского франка за 1 доллар США), предложенном на 2025 год по 

разделу 13 «Международный торговый центр» предлагаемого бюджета по 

программам на 2025 год; 

 

  XX 

  Валовой совместно финансируемый бюджет Объединенной инспекционной 

группы 
 

 утверждает валовой бюджет Объединенной инспекционной группы на 

2025 год в объеме 9 836 600 долл. США; 

 

  XXI 

  Валовой совместно финансируемый бюджет Комиссии по международной 

гражданской службе 
 

 утверждает валовой бюджет Комиссии по международной гражданской 

службе на 2025 год в объеме 13 393 100 долл. США; 

 

  XXII 

  Валовой совместно финансируемый бюджет Координационного совета 

руководителей системы Организации Объединенных Наций 
 

 принимает к сведению  валовой бюджет Координационного совета 

руководителей системы Организации Объединенных Наций на 2025 год в 

объеме 4 702 100 долл. США; 
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  XXIII 

  Валовой совместно финансируемый бюджет Департамента по вопросам 

охраны и безопасности 
 

 утверждает валовой совместно финансируемый бюджет Департамента по 

вопросам охраны и безопасности Секретариата на 2025 год в объеме 

173 236 400 долл. США в следующей разбивке: 

 а) на деятельность по обеспечению безопасности на местах: 

154 637 700 долл. США; 

 b) на услуги по обеспечению безопасности и охраны в Отделении 

Организации Объединенных Наций в Вене: 18 598 700 долл. США; 

 

  XXIV 

  Последствия изменений обменных курсов и темпов инфляции 
 

 рассмотрев доклад Генерального секретаря о смете, пересмотренной с 

учетом последствий изменений обменных курсов и темпов инфляции 57 , и 

соответствующий доклад Консультативного комитета58, 

 принимает к сведению смету, пересмотренную в результате пересчета для 

учета изменений обменных курсов и темпов инфляции;  

 

  XXV 

  Резервный фонд 
 

 1. ссылается на свою резолюцию 78/253, в которой объем резервного 

фонда на 2025 год был установлен в размере 0,75 процента от объема 

утвержденного бюджета по программам на 2024 год, а именно в размере 

26 913 200 долл. США; 

 2. отмечает, что за вычетом покрываемой из этого фонда суммы в 

размере 26 298 800 долл. США остаток средств в резервном фонде на 2025 год 

составляет 614 400 долл. США; 

 3. постановляет, что объем резервного фонда на 2026 год 

устанавливается в размере 0,75 процента от объема утвержденного бюджета по 

программам на 2025 год. 

 

55-е (возобновленное) пленарное заседание 

24 декабря 2024 года 

 

__________________ 

 57 A/79/375. 

 58 A/79/7/Add.22. 

https://docs.un.org/ru/A/RES/78/253
https://docs.un.org/ru/A/79/375
https://docs.un.org/ru/A/79/7/Add.22

